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1 Sikkerhetsanvisninger
Av hensyn til sikkerheten for personer er det viktig at disse anvis-
ningene følges. Ta vare på disse anvisningene! 

 à Før montering av disse komponentene og drivenheten skal de 
tilhørende sikkerhetsanvisningene leses og følges! Garantikrav 
forutsetter montering, installasjon og vedlikehold i samsvar med 
produsentens anvisninger.

 à Montering, idriftsetting og vedlikehold skal kun utføres av 
sakkyndige personer. Endringer på anlegget som det ikke er gitt 
tillatelse til, utelukker ethvert ansvar fra GEZE sin side for skader 
som måtte oppstå. 

 à Bruk kun GEZE-originaldeler, også ved reparasjons- og vedlike-
holdsarbeid.

 à Følg den nyeste utgaven av direktiver, standarder og landsspesi-
fikke forskrifter.

 à Beskytt komponentene til det trådløse programmet fra GEZE for 
24 V vindusmotorer mot tilsmussing på byggeplassen og vann.

2 Beregnet bruk
Det trådløse programmet GEZE 24 V vindusmotorer brukes til over-
føring av styreimpulser til GEZE 24 V vindusmotorene. Trådbundne 
brytere og knapper kan kompletteres eller skiftes ut.

3 Trådløst program 24 V vindusmotorer
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1 Radiosendermodul WTM (Id-nr. 131212)
2 Håndholdt radiosender WTH-2 (Id-nr. 131210) 

Håndholdt radiosender WTH-4 (Id-nr. 131211)
3 Radiomottakermodul WRM-24 (Id-nr. 131213)
4 Radiomottakermodul WRM-24B (Id-nr. 131214)
5 Ventilasjonsbryter LTA-24-AZ, innfelt montering (Id-nr. 129393)
6 f.eks. adapter for strømforsyning NT 1,5 A-24 V (Id. nr. 151425)

4 Funksjonsbeskrivelse

4.1 “ÅpNe” / “Lukke”-kommando
 X Trykk på den tilsvarende, innlærte knappen på senderen for 

å åpne eller lukke vinduet.

4.2 “STopp”-kommando
 X For å stoppe vinduet under åpning eller lukking, må du trykke på 

den tilsvarende knappen på senderen.

5 Montering / tilkobling

5.1 Tilkobling radiosender

1 2

Håndholdt radiosender med veggholder

LTA-24-AZ
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2
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LUKKE

COM

ÅPNE

GN

YE

BN

Tilkobling av radiosendermodul WTM til ventilasjonsbryteren LTA-24-AZ

5.2 Tilkobling radiomottakermodul

A 1 2 2B Out2 Out1

1 In2 In1
Adapter for strømforsyning *

LUKKE ÅPNE

GND 24V

LUKKE
ÅPNE

RWA-sentral / ventilasjonsbryter 
1 2 3 4 5 6 7

Valgfri kabling, hvis det allerede 
�nnes brytere

Tilkobling av radiomottakermodulen WRM-24 til RWA-sentralen  

DIP In1 In2 1 1 1 2 2 A BOut1 Out2

LUKKEÅPNE

LUKKE
ÅPNE

GND 24V

RWA-sentral / ventilasjonsbryter 
1 2 3 4 5 6 7

Adapter for strømforsyning *

Valgfri kabling, hvis det 
allerede �nnes brytere

Tilkobling av radiomottakermodulen WRM-24B til RWA-sentralen 
* Radiomottakermodulen skal ikke forsynes med batteribackup fra 

RWA-sentralen på grunn av nødstrømsdrift.

5.3 Tilkobling av radiomottakermodulen til et IQ gear 

A 1 2 2B Out2 Out1

1 In2 In1 Adapter for strømforsyning

LUKKE ÅPNE GND 24V

GN, ÅPNE
BN, COM+

IQ gear
(ID: 151959)

YE, LUKKE

RD
BK

WH

YE LUKKE / 
CLOSE

GN ÅPNE / OPEN
BN COM
WH Signal
RD 24V
BK GND

5.4 Arbeidsmodus radiomottakermodul

Arbeidsmodusen stilles inn via DIP-bryteren på radiomotta-
kermodulen, og denne modusen må være riktig innstilt før 
første gangs idriftsetting.

DIP-
bryter In1 In2 1 1 1 2 2 A BOut1 Out2

DIP

DIP-bryter på radiomottakermodulen WRM-24 og WRM-24B

Drift uten holdefunksjon:
 à Styreimpulsoverføring, så lenge fjernkontrollknappen holdes inne.

ON

1 2

DIP1 =

ONDIP2 =

OFF

Radiosignalet forsvinner etter ca. 10 sekunder.
RWA-sentralen eller motoren må være innstilt på 
dødmannsdrift.

Drift med holdefunksjon:
 à Styreimpulsoverføringen utløser kontinuerlig signal for selvholderdrift.

ON

1 2

DIP1 =

ONDIP2 =

ON

Det kontinuerlige signalet forsvinner etter 10 minutter.

6 Idriftsetting

Still inn DIP-bryteren før innlæring.  
Se avsnitt 5.4.

6.1 Innlæring av radiosendere
Av sikkerhetsmessige grunner er innlæringen av radiosenderne 
bare mulig i løpet av de første 5 minuttene etter at driftsspennin-
gen på motoren er slått på.

Innlæringsk-
napp

DIP In1 In2 1 1 1 2 2 A BOut1 Out2

Innlæringsknapp på radiomottakermodulen WRM-24 og WRM-24B

 X Hold innlæringsknappen på radiomottakermodulen inne i ca. 
1 sekund for å aktivere innlæringen.
 à Radiomottakermodulen piper kort 1 gang hvert 3. sekund.
 à Minne for funksjonen “Åpne“ er valgt.

 X Trykk kort på den tilsvarende knappen for “ÅPNE” på radiosen-
deren innen 30 sekunder.  
 à Radiomottakermodulen bekrefter med 1 langt pip og deret-

ter hvert 3. sekund 2 ganger.
 à Minne for funksjonen “Lukke” er valgt.

 X Trykk kort på den tilsvarende knappen for “LUKKE” på radiosen-
deren innen 30 sekunder. 
 à Radiomottakermodulen bekrefter med 1 langt pip.
 à Radiomottakermodulen er innlært og avslutter innlæringen 

automatisk.
Hvis flere radiosendere skal innlæres, gjentas trinnene ovenfor.
Det kan innlæres opptil maksimalt 85 radiosendere på hver radio-
mottakermodul. Hvis det skal innlæres mer enn 85 radiosendere, 
må flere radiomottakermoduler kobles til i tillegg.

6.2 Slette radiosendere
Av sikkerhetsmessige grunner er slettingen av radiosenderne bare 
mulig i løpet av de første 5 minuttene etter at driftsspenningen er 
slått på.

 X Hold innlæringsknappen på radiomottakermodulen inne i ca. 
10 sekunder. 
 à Radiomottakermodulen bekrefter med 1 langt pip.
 à Alle innlærte radiosendere er nå slettet fra minnet.

Innlærte radiosendere kan nå overskrives. Hvis en innlært radiosender 
skal slettes, må alle innlærte radiosendere slettes.

7 Vedlikehold / bytte av batteri

7.1 Håndholdt radiosender
Batteriets livssyklus er dimensjonert for ca. 30 000 aktiveringer.
Når batteriet taper effekt begynner LED-lyset å blinke under drift. 
Da må batteriet byttes ut med et nytt 
batteri A23/MN21/P23GA (Id-nr. 131217).

7.2 Radiosendermodul
Batteriets livssyklus er dimensjonert for ca. 100 000 aktiveringer.
Når batteriet taper effekt begynner LED-lyset å blinke under drift. 
Da må batteriet byttes ut med et nytt 
CR 2032 batteri (Id-nr. 131218).
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8 Tekniske data

Frekvens: 433,92 MHz
Sendeeffekt: <10 mW ERP
Rekkevidde: ca. 30 m
Sikkerhet: Rullekode
Strømforsyning: WTH: 12 V, batteri 

A23/MN21/P23GA,
50 mAh

WTM: 3 V, CR2032,
220 mAh

WRM-24 24 V, 12,5 mA
(Strømforbruk
i standby)

WRM-24B 24 V, 12,5 mA
(Strømforbruk
i standby)

Relékontakt: WRM-24 2 utganger
100 mA, 48 V

WRM-24B 2 utganger
100 mA, 48 V

Dimensjoner (B × H × D): WTH: 78 × 51 × 23 mm
WTM: 44 × 30 × 11 mm
WRM-24 52 × 47 × 23 mm
WRM-24B 130 × 80 × 35 mm

IP-klassifisering: WTH: IP 54
WTM: IP 20
WRM-24 IP 20
WRM-24B IP 54

Lagringstemperatur: –20 til +85 °C
Driftstemperatur: 0 bis +50 °C
Luftfuktighet: maks. 95 % ikke kondenserende

9 Samsvarserklæring

Hermed erklærer GEZE GmbH at radioanlegget type GEZE 
trådløst program 24 V vindusmotorer er i samsvar med 
direktivene 2014/53/EU og 2011/65/EU. Den fullstendige 
teksten i EU-samsvarserklæringen er tilgjengelig på følgende 
nettadresse: www.geze.com

For EU-land: I henhold til direktiv 2012/19/EU om avfall fra 
elektrisk og elektronisk utstyr ( (WEEE).


